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Argentina a Barcelona
Antonia Mercé, Argentina, ha tornat a

donar a la dansa espanvola el rélleu d'an
tany, l'esplendor que tenia quan els boleros
i els fandangos eren ballats a l'Escorial per
a les dames de la Cort. De caiguda en cai
guda, el ball espanyol havia anat a parar a

les mans del poble i de les artistes de varie
tats. Argentina l'ha tret d'allá, i ha convertit
aquella gesticulad() inarticulada en estil.
Ritme i nervi, instint i regla, ciencia i ins
piració, Argentina posseeix una personalitat
poliédrica que li permet cultivar amb la ma

teixa perfecció totes les danses de les regions
espanyoles, i donar a cadascuna la seva téc

ent

Argentina

nica i el seu carácter. Les castanyoles, to
cades per ella, es converteixen, de simple
acompanyament o marcador del compás, en

un instrument nou, ric en una varietat de
timbres i una abundancia de matisos enor

mes.

Aquest virtuosisme no ha estat igualat
per ningú. Tot el que balla Argentina té
aquella resplendor espiritual que notnés po
den injectar a la materia els artistes dotats.
I és que ella, per damunt de tot, és artista,
una gran artista, tan rica en sensibilitat com

en intelligéncia. La seva técnica prodigiosa
— a nou anys ja ballava puntes al Real de
Madrid — és sempre feta cosa viva pel seu

formidable temperament.
Fa moit de temps que l'Argentina no ha

actuat a Barcelona. Millor (lit, no hi ha ac

tuat mai. Car l'antiga 'Argentina de l'Eldo
rado i altres sales de varietats no té res a

veure amb l'Argentina d'ara, la que els 0-
blics més difícils han aclamat, que els crítics
més exigents han elogiat, i sobre l'art de
la qual Levinson, el gran sever, va escriure
un llibre. Ara, l'Argentina es presentará a

Barcelona. El marc més adequat per a aques
ta presentació havia d'ésser el Liceu, car la
gran artista tnomés ha actuat als millors
teatres del món. Com que aixó no ha estat
possible, demá, a la nit, debutará al Teatre
Barcelona. El dia 9 hi donará el segon i
darrer concert. Ja en parlarem. I esperem
que el nostre públic li prodigará els aplau
diments que cap altre no li ha regatejat, i
que no es repetirá Pacollida glacial feta a

Escudero en 1930 i a Nyota Inyoka ara, dos
drans artífexs de la dansa, que ací han
passat gairebé desapercebuts.

S. G.
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EL TEATRE
DE TEATRE CATALA

Punts de vista
La concessió del Premi Ignasi Iglésies a

l'obra d'un escriptor desconegut ha produit
una sorpresa que ha revifat, si altra cosa

no, almenys la curiositat per al nostre tea

tre. Es possible que aquesta curiositat es

mantingui erecta prou temps per animar
algú a empendre l'aventura d'una tempora
da amb obres catalanes ; si fos així, l'esforç
económic que el Premi representa, ben mo

dest certament, quedaria plenament justifi
cat, perqué el que cal en primer tenme és
excitar l'interés del públic per la nostra lite
ratura dramática, o mantenir-li viva la curio
sitat per les vicissituds de la nostra escena.

El fet que la concessió del segon Premi
Ignasi Iglésies s'hagi escaigut en un mo

ment que no hi hagi cap teatre catalá en

disposició d'estrenar l'obra premiada, de
mostra la depressió que actualment pateix
la nostra escena. El fet és tan singular que
segurament no li trobaríem parió en cap al
tre país del món ; peró, per extraordinari
que sigui, ens havem de sotrnetre a la trista
realitat que denuncia i mirar tots plegats de
corregir-la o superar-la.

D'un quant. temps ençá, personalitats jI
lustres, persones d'una autoritat indiscutible
en la materia, s'apliquen a assenyalar el mal
i a proposar remeis. Els parers tots tenen

Paccent d'una bona fe absoluta, d'una in
dignació tan sincera com l'Intim entusiasme
i el fervor que revelen.

Autors, actors, empresaris i crítics hi han
dit la seva ; en general s'han acusat els uns

als altres, molt sovint amb injustícia, i sen

se voler-ho han contribuit a perpetuar la
confusió, l'illusionisme que :ha mantingut
un perillós equívoc respecte a la história i la
vida del nostre teatre. Deis que fins ara han
dictaminat sobre aixó que hem convingut
d'anomenar crisi del teatre eatalá, no sé pas
qui podria tirar la primera pedra, perqué jo
estic convençut que tots ells són víctimes
dels seus amors i de les seves illusions d'es
criptors i de patriotes.

A qui cal donar la culpa, dones? Al pú
blic? Entenem-nos. Si per públic volem dir
aquella minoria que encara freqüenta els
teatres catalans, seria una monstruositat
donar-li la culpa de res. No caldria sinó que
ens giréssim contra els que per rutina, per
curiositat o per les raons que siguin han es

tat els únics que ens han permés fer-nos la
illusió que teníem un teatre. Aquest públic,
perb, no és el poble cataiá, po sór els cata
lans amb tota la seva cornplexitat social,
sinó una minoria exigua ; el culpable no és
ell, sinó tot el poble de Catalunya que mai
no ha sentit una atracció veritable al teatre
catalá o en catalá.

Ja sé que aquesta afirmació semblará una

boutade o una heretgia a molta gent. Tant
se val ; l'escric amb els cinc sentits i provaré
de sostenir-la amb arguments i observacions.
I no és pas 'per un afany demolidor que
m'interessa dir-ho, sinó perqué estic conven

çut que només reintegrant la qüestió a l'es
tadi que li pertoca, pot renéixer l'optimisme

trobar el camí que ens permeti trepitjar
terra ferma i segura.

* * *

Catalunya hauria pogut tenir un teatro
nacional, i, si literalment el té, socialment
no l'ha tingut mai. Socialment el nostre
teatre no ha passat de teatre dialectal. La
condició de dialectal no ha impedit que al
gunes obres esdevinguessin del domini inter
nacional. El teatre siciliá, posem per cas,
ens en proporciona un exemple coetani al
nostre teatre. Cavalleria rusticana, de Verga,
ha estat traduida a tots els idiomas euro

peus i ha servit de tema a una ópera fa
mosa ; malgrat d'aixó i de la difusió que
han tingut altres obres, i de la curiositat
que les companyies sicilianes — recordem cl
cas de Mimi Aguglia i Joan Grasso — com

la de Musco han despertat en els públics de
fora d'Italia, el teatre siciliá no és altra cosa

sinó un teatre dialectal. Buscant antece
dents més autoritzats, trobartern el teatre
veneciá que a mitjans del segle xvitt pro
clueix la figura de Carlo Goldoni, “1'.avvo

cato veneziano», un deis pocs autors cómics
que no sigui temeritat posar-lo al costat de
Moliere. Així i tot, per?), aquest teatre no

ha perdut mal la seva condició de dialectal.
Per moit que penseu, no trobareu un ex

pedient prou bo per conferir-los el títol de
nacionals ; ni literáriament ni políticament
en són ni podien ésser-ne ; en canvi, el tea

tre catalá tenia tots els elements per néixer
hi i ésser-ho i no ho ha estat. Es més :

aquells teatres essent dialectals, dintre la
seva área nadiva, temen l'aparença i la qua
litat de nacionals perqué han comptat sem

pre amb tot el complex social del poble que
els creava. Cal mirar només els conflictes,
els tipus i els ambients que Geldoni crea i
explota per veure que en aquella fauna es

cénica copiosa es troben tots els elements
socials de la vida veneciana : els de dalt de
tot i els de baix ; noblesa i plebs, burgesia
rica i aristocracia pobra, amb l'escreix d'una
feminitat deliciosament complicada i colo
rida. En el teatre siciliá, es dóna un cas

análeg, i tant l'un com l'altre teatre han
atret i polaritzat, sense excepció de cap es

tament, la totalitat psicológica i sentimental
del poble que els mantenia i els estimava.

No ha estat pas aquesta la vida del nos

tre teatre. S'ha dit que els catalans, els bar
celonins, tenim una afició instintiva als es

pectades. Aixó és cert ; el teatre ens ha pla
gut extraordináriament en totes les seves

manifestacions, peró els catalans han con

siderat sempre el teatre catalá en un pla d'in
ferioritat evident i ara en toquem les canse

qüencies.
CARLES CAPDEVILA

(Acaba a la pag. 8)
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Una estrella ha passat
...i ha passat sense pena ni glbria. Fer

nand Divoire pretén que és mig egípcia mig
índia. Ella diu que és india de pura sang.
I nosaltres juraríem que és parisenca. I fins
al moll de l'os. Sigui com sigui, peró, el cert

és que Nyota Inyoka és una de les més
grans bailarines actuals.

Fa algunes setmanes, va debutar a l'A
polo al costat d'una senyora Kazanova, do
madora de tzigans, que donava un gran es

pectacle de violencia i que s'acostava, ame

naçadora, als seus músics amb uns posats

d'aquesta gran dansarina, els quals, malgrat
la seva bellesa plástica, no són un lienguatge
de formes, sino veritable cerimónia religiosa.
Les danses orientals de Nyota Inyoka tenenalguns punts de contacte amb la dansa occi
dental. La disciplina, entre altres. Res d'im
provisat en elles. Disciplina no tan rigorosa
com la de la dansa d'escola, peró que no

conté cap escletxa per on pugui filtrar-se la
improvisació. I una altra semblança : la
collocació constant enfora, que és una de
les Beis principals de la dansa occidental.

Nyota Inyoka i la seva tropa

trágics i uns ulls terribles d'hipnotitzadora
de Ileons. En veure Nyota Inyoka en tan
mala companyia i tan mal anunciada, vá
rem creure que es tractava d'una enganyifa.
No ens passava pel magí que aquesta Nyo
ta Inyoka fos aquella admirable dansarina
que havíem aplaudit anys enrera al Coli
seum, i que la crítica de tot el món ha do
giat incondicionalment. Amb tot, várem en

trar a l'Apolo. I era ella, en efecte. Tres
dies després, l'empresari fugia amb els di
ners recaptats. Com als Bakans o a l'A
mérica Central. I Nyota Inyoka va anar

a parar a Can Llibre. Poques representa
cions. I fa pocs dies .ha donat una sessió
privada e l'estudi de Joan Magrinyá. Solli
citats per altres temes, no n'hem pogut par
lar fins avui. Que el lector amable ens per
doni aquest retard. Peró mieux vaut tard
que jamais.

Nyota Inyoka... Parlenvne, dones, si uš
plau. I, en començar a fer-ho, no podem
evitar que la ploma s'endinsi pel tema aquell
de les diferencies entre l'Orient i l'Occident.
Parallel que, parlant de dansa, sempre fa
bonic de desembutxaear. La dansa occiden
tal, dita clássica o d'escola, és un llenguatge
abstracte que té la seva significació en dl
mateix. Un vocabulari de formes bell en si.
La dansa per la dansa, purament i simple
ment. La dansa oriental, al contrari, és sim
bolista, farcida de literatura. Cada gest seu

té una significad() convencional i sagrada.
No hem d'anar gaire flluny per a comprovar
ho. Tenim l'Orient més a la vora del que
molts es pensen. Damunt els tablados de les
tavernes de les Drassanes fa esbojarradament
de les seves. Les danses d'aquestes gitanos,
en efecte, són oriedtals fins a la medulla.

'Dansa flamenca... Aquest qualificatiu, con

tráriament al que moit suposen, no ve de les
colónies que Carlos IV d'Espanya va fer
venir de Flandes per a installar-les a Sierra
Morena. No. L'origen de la paraula flarnenc
són dos mots árabs, fella-mengú, que volen

dir camperol expulsat. Sí, árab el ball fla
menc. I, com totes les danses orientals, ex

pressió estricta de sentiments i d'emocions,
de creences i de supersticions. Les gitanos
no bailen per fer bonic, sin6 per a traduir
amb una plástica animada els moviments de
la seva ánima. Várem rebre fa poc de V.
Escudero l'argument — el sujeto, com diu
eh l amb un deis seus gallicismes — d'un nou

ballet que ha creat, La muerte gitana, la
decoració del qual volia encarregar a Joan
Miró i que aquest, per diversos raons, no ha
pogut executar. Dones bé : en l'extracte d'a
quest argument, es parla constantment d'a
legries i penes... Simbolisme de la dansa
oriental en general que, per a fer-lo més
entenedor, hem subratilat amb exemples
d'ací.

Simbolismo que hi ha al fons del fons de

totes les danses de Nyota Inyoka. Aquesta,
ultra altres coses, diu que s'inspira en el

moviment dels astres. Una mostra de la gran
dosi de literatura que contenten els balls

Per contra, les diferencies són moltes. Men
tre que la bailarina occidental quan s'eleva
posa sempre els peus verticals com si vol
gués esgarrapar la terra, Nyota Inyoka,
quan salta, manté sempre els peuS a plat,
en una horitzontalitat perfecta. Mentre que
la bailarina occidental fa un gran ús de les
carnes, que són un deis molts mots del seu

vocabulari complot, Nyota Inyoka utilitza
gairebé exclusivament els braços, les mans i
sobretot els dits, meravellosos de flexibilitat
i .rics en unes torsions complicadíssimes,
únies mots del seu vocabulari limitat. Com
deja el malaguanyat Levinson, confia als
bravos la missió de dansar.

Després d'aquests detalls, més o menys
técnics, resumirem les danses de Nyota
Inyoka dient que són una petita obra mestra
coreográfica feta de naturalitat i de gracia,
de simplicitat, d'ama-bilitat i frescor, de fle
xibilitat, de sorririures i dolçor, de plasticitat
i finor, i, sobretot, de seguretat rítmica...
Una estrella ha passat. Una dansarina ex

cepcional a la qual oferim aquest pobre ho
menatge.

SEBASTIA GASCH

Avía+, el film

El poder í la glóría
• (Thonias Gardner)
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Avui al CAPITOL, estrena
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Llibres per a infants
No tenim a Catalunya una tradició de li

bres per a infants com la tenen altres pai
sos. -Per aix6 la história dels vells llibres

anglesos per a infants, que constitueix la

materia • del darrer suplement de The Stu

dio, erts fa enveja. Si Anglaterra ha pro

duit grans obres dins del genere, com Ali

cia en terra de meravelles, de Lewis Car

Illustració per a «Histbria d'un p'allasso»

roll, o el Peter Pan, de Barrie, es deu, no

sois A les qualitats racials del poble anglés,
que sap batrejar la ironia i les coses mera

velloses•d'una manera magistral,, sinó que
també la Ilarga tradició fa que, en es

criure i dibuixar per a la quitxalla, els es

criptors i artistes tinguin davant seu l'ex
periencia continguda en els milers de libres
per a infants que han' preceda els seus.

A casa nostra, el llibre per a infants té
uns orígens moderníssims. A Catalunya es

pot dir otfUe no han existit els !libres per a

infants, de rel purament catalana, fins fa

ben pocs anys.
Fa vint anys escasos, la sola cosa que un

infant podía llegír en catalá era En Patufet.
Llavors aparegueren els primers libres en

catalá que podien competir amb els estran

gers. L'Editorial Muntanybla comengá un

„,.

niustració per a «Pedagog»

seguit de publicacions, avalades per uns

quants noms de literats 1 d'artistes, ,que des
prés no han fet sinó esdevenir Inés impor
tants. Josep Carner, Caries Riba, Mariá Ma
nent, entre els primers. Obiols, Colom, No
gués, Togores, Ricart, Vayreda, Apa, La

barta, entre els i•lustradors. Fou en aquest
moment, potser per causa de la inflació i de
l'optimisme que la guerra gran produiren a

casa nostra, quán el libre per a infants de
rel catalana arribá al seu punt més dolg,
quant a qualitat de text 1 d'ilustracions.

Després vingueren mals temps. Fora deis
lfibres deliciosament illustrats de Lola An
glada i d'algunes traduccions de llibres es

trangers, els libres per a infants, fets a casa

nostra i en catalá, han acusat fins fa poc
una decadencia progressiva.

Ara han aparegut als aparadors de les nos

tres Ilibreries, uns quants llibres per a in
fants, en catalá, que semblen anunciar un

resorgiment del genere.
Simultániamertt en catalá, castellá i base

han aparegut cinc llibres que poden com

petir, en qualitat de text i d'illustracions,
amb es estrangers similars. L'editor és ca

talá : Anton M. Muntanyola, que recull la
tradició de l'antiga editorial. Els autors
deis textos són ben coneguts : C. A. Jor
dana i Barradas. Els illustradors, l'escultor
Granyer, Xirinius 1 Alfred Opisso Jr.

Els textos deis contes són, lAns cops, mo

dernització de contes populars,' com els dos
dé Jordana : Els tres cavallets i L'infant que
feia vuit. 1-11 ha en ells tot el seguit obligat
d'encantaments, bruixes, follets i proves ex

traordináries. En els dos de Barradas : El
paraigua generós i la Histbria d'un pallasso,
la realitat i la meravella van de costat. Pe
dagog, d'Antoni Muntanyola, és la histbria
d'un ruquet, que fa pensar en Kipling.

A. M. Illuntanyola, per Opisso

El punt dolg deis llibres per a infants el
donen els i•lustradors. Degut al seu públic
especial., Sárt els ninots gairebé el, més im
portant, ja que cal fer una interpretaéló grá
fica del text, entre poética i caricatural, que
escaigui a la mentalitat deis petits lectors. Els
il•ustradors d'aquests llibres de qué parlem
ens mostren que han copsat exactament el
sentit que els seus dibuixos havien de tenir.
Granyer, un xic dur, irregular potser, ens

dóna en Pedagog unes imatges brillantment
acolorides. Opisso Jr., que ha illustrat La
histbria d'un pallasso i lis tres cavallets,
ens :mostra dos estils ben diferents; deis
quals, potser personalment, preferim el del
primer libre. Xirinius, en els altres dos que
ilustra, passa de l'estil suau de L'infant que
feia vuit al 'color vibrant — estil més perso
nal — del Paraigua generós, que escau per
fectament al carácter del conte de Barradas.

Assistim a un principi de ressorgiment del
ilibre d'infants catalá? Creiem que sí. lis
nostres contistes i dibuixants poder crear un

tipus de libre d'infants amb característiques
própies. Tenim unes tradicions populars es

caients, que poden servir de primera materia.
Contistes i illustradors no manquen. Editor,
tampoc. Aplegats els elements, cal veure si

el conjunt reeixirá tan bé com ara. Esperem
ho així.

RAMON ESQUERRA

The Majorea Sun
and

The Spanish Times
El ntés important set

manani anglés que es

publica a Espanya.
Llegit per tots els
anglesos i americans
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25 céntims en tots els quioscos

SOCIRtat Esuanyom de Carburs MethIllics
Correas: Apartat 190

Teleg.: "Carburo,"
BARCELONA
Mallorca, 232

Teléfon 73013

CARBUR DE CALCI; abrigues a Berga (Barcelona) i Corcu
bion (Corunya) : : OXIGEN 99 % DE PURESA, abrigues a

Barcelona, ValIncia i ardova : : ACETILEN DISSOLT, abri
gues a Barcelona, Madrid, ValIncia i Cbrdova : : FERRO MAN
GANES i FERRO SILICI : : SOCARRIMAT i SECAT de
fils i peces seda, cotó i altres teixits : : CALEFACCIó INDUS
TRIAL de laboratoris i domIstica : : GENERADORS, BU
FADORS, MANOMETRES, materiaLs d'aportació per la SOL

DADURA AUTOGENA

PRESSUPOSTOS, ESTUDIS, CONSULTES 1 ASSAIGS GRATIS

VARIETATS
Presents de 'libres

Als paisos anglo-saxons, fer un present o

altre a les amistats, en aquestes diades de
Nadal i Cap d'any, és una obligació social
de la qual no s'eximeix ningú. 1 els llibres
són els objectes més utilitzats som a present.

Es possible, en efecte, de trobar en els li
bres de qué satisfer tots els gustos i les més
variades aficions. La varietat de preu d'a
questa mena de presents ofereix, també, pos
sibilitats illimitades i una gran amplitud de
tria, car el llibre, ádhuc de poc preu, pot
constituir un present apreciadíssim.

Naturalment que és preferible que el llibre
tingui, a més a més de qualitat espiritual,
qualitat material. Que no sigui solament
apreciable pel contingut, sin6 també per la
cura i el gust de la seva execució.

No és pas des d'aquest punt de vista que
el camp de tria sigui illimitat, sobretot si no

es vol recÓrrer a la produoció estrangera. No
manquen, és ciar, en els catálegs deis nostres
editors, obres que els fan quedar bé i també
hi fan quedar al que les ofereix com a pre
sent. Peró en el ram de la bibliofilia no s'ha
vien fet gaires esforgos d'una certa enverga
dura 1, sobretot, d'una continuitat que fes
pensar que no es tractava d'una pensada
afilada, sinó d'un pla ben establert.

Actualment, tothom pot veure, a la sala
d'exposicions de la Llibreria Catallnia, les
edicions que amb el títol de La Corneta pu
blica el gran bibliófil que és l'editor Gustau
Gili, un home que es torna a gastar en

llibres tot el que els llibres Ii produeixen.
Aquestes edicions, perb, es mereixen un

comentad més extens. Serveixi aquesta breu
nota de mer avis als que encara no tinguin
coneixenca de l'esforg de. bibliofilia realitzat
Per La Cometa. En el número que ve par
larem més llargament d'aquests libres be
llíssims, que estaran exposats encara tot el

que queda d'aquesta setmana

"Herois de calça curta*,

Amb aquest títol, l'Editorial Políglota aca

ba d'enriquir el mereat catalá ,amb una nova

collecció de, libres per a infants. Llibres
de contes, naturalment, peró no pas mera

vellosos per la meravella ni exemplars per
l'exemple, sinó simplement posant al viu
personatges minúsculs herors de caiga
curta per a ésser adrnirats per minúsculs
lectors. Petites !noveles que en podríem di:
realistes per l'estil i actuals per l'época, es.

crites amb una prosa simple per Josep Mira
ele.

La nova collecció fa la seva aparició en

dos volums : En Valenti i la Cristeta l'un,
En Mateu l'altre ; uns bells volums de
40 págines, espléndidament illustráts per
J. Vinyals i J. Obiols respectivament.

Selma Lager15f
En els paisos del nord, tot honie conegut

entra, a partir deis seixanta anys, en el
període de les commemoracions peribdiques.

així ara tot Suecia ;vol conmemorar els

set•nta-cinc anys, no d'un home, sinó
d'una escriptota : Selma Lagerpf, Premi
Nobel 19o9, que comparteix amb Strindberg
la celebritat literária moderna

Peró Selma Lagerlbf no ha volgut ac

ceptar cap mena d'homenatge, allegant que
li era penós rebre'l en aquest ternps de des
tret general, i ha fet donació de la seva dar
rera obra literária al Comité internacionál
de Ginebra fundat recentment per a socór
rer els intellectuals emigrats a causa deis
esdeveniments politics.

Malgrat una llarga vida literária 1 la
mena de consagració que és el Premi Nobel,
Selma Lagerlüf no és pas un d'aquells es

criptors d'anomenada rnolt estesa fora del
seu país. Es diu que és un .autor molt poc
exportable. El seu libre més famós, La lle
genda de Gosta Berling, fou refusat per
molts editors estrangers, i calgué el Nobel
perqué per ci per lla aparegués alguna tra

ducció tot soy:1-d mediocre.
Val la pena de remarcar que Selma La

gerlóf, mestressa de Landskrona, tenia tot
de manuscrits que no podia 'collocar poe
mes, novelles a la moda francesa o alema
nya. Fou quan, passada la trentena, escriví
Gosta Berling, obra amarada de sabor lo

cal, que de .cop es situá al capdamunt de
la literatura del seu país. El llibre trobá
editor tot seguit. Tot el país es reconeixia
en aquesta obra. El govenn Ji oferf un viatge
a Itália, després en féu un altre a Jerusa
lem. A despit de l'éxit, .1a mestressa pro
vinciana no volgué convertir-se en dona de

lletres ni viure a la capital. Seguí residint
al Nermland 'natal, i hi és encara. Amb el
Premi Nobel pogué comprar-hi una casa.

Després de La llegenda de Gosta Berling,
escriví Les aventures de Nils Holgersson,
Jerusalem a Dalecárlia, Jerusalem a Terra
Santa, Els lligams invisibles, El carro fan
tasma, etc.
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L'espai psicokgic de Proust
En un del nostres darrers treballs sobre

Marcel Proust publicats en aquestes pla
nes (*) concloíem del seu pensament estétic
que era implícitament realista i explícita
ment idealista. Així mateix, i amb rigorosa
conseqüencia, el seu concepte de l'espai és
implícitament objectiu i explícitament sub
jectiu, tan ideal com la seva estética, o el
que eh l creu la seva estética. El seu repudi
de l'espai real és absolut en el seu discór
rer, tant com és absoluta la seva apassio
nada captació de l'espai material en el seu

del tot satisfactória, definició del seu con

cepte d'espai psicológic en la llarga cita que
ja vaig haver de transcriure en el darrer
article sobre Proust i que ara també cal
traslladar a aquestes columnes. Diu aixf
Proust en la p. 237 del vol. II de Le temps
retrouvé Nous ne pourrions pas raconter
nos rapports avec un étre que nous avons

métne peu 'connu sans faire se succéder les
sites les plus différents de tiotre vie. Ainsi
chaque individu et j'étais moi-méme un

de ces individus — mesurait pour moi la du
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Final d'una carta de Proust a Mme. Scheikévitch

art. Caldrá per ventura recolzat amb argu
ments aquesta darrera proposició si hem lle
git les descripcions proustanes de llocs, de
paisatges, d'edificis, d'interiors, tan sensual
ment líriques, tan aferradores com les d'un
Flaubert, posem per cas? D'altra banda,
recordem com és de categóric el nostre autor
sempre que es tracta de teoritzar sobre l'es
pai : Si tot és simplernent creació de la nos

tra imaginació, si tot es troba solament din
tre nostre, no cal dir que al defora no hi
ha res ; el nostre propi jo no és sinó una

abstracció ; encara la certesa subjectiva de
l'idealisme és per a Proust quekom a pre
cari : l'obscurité qui est en nous (Temps
retr., 11, 26). Fins sembla resistir-se a ad
metre l'espai psicológic que tots els poetes
i pensadors idealistes reconeixer i de vega
des exalten a realitat única. Així es dedui
ria de la següent frase collida en la p. 259,
vol. II, de La Prisonnike : «La interpene
tració de les ánimes &s impossible». No
obstant, ell, Proust, és l'artista que sembla
haver anat més enllá en aquesta cohabitació
anímica. Es cert que en la persona de
Proust és més aviat violació que amor com

partit el que aconsegueix deis seus consem

blants : és Proust qui penetra en les altres
ánimes, i només les poques persones que
l'estimaren, que s'interessaren per ell Ii pe
netraren ánima endins. Perb així i tot,
ádhuc admetent els casos d'ánimes comple
tament oblidades o refractáries al collotge,
no es pot pas segurament sentar el principi
absolut de la impossibilitat d'interpenetra
ció de les ánimes. No podem estendre'ns
cap aquest cantó del proustisme si ens vo

lem limitar a l'enu:nciat del present treball.
Aix11 és per a ésser tractat a part en ocasió
d'analitzar l'amor en l'obra del refinador

qui sap .si també superador) de Balzac i
de Stendhal.

Proust, ja ho tenim Manifestat, era un

pensador més aviat fluix i contradictori :

el darrer volum d'A la recherche du temps
perdu delata una veritable pruIja de teorit
zar, perb sense reflexionar ni ligar caps :

el que liga el teoritzador Proust són més
aviat cues ; i per tal raó les seves deduc
cions es mosseguen contínuament unes amb
altres, no lliguen, s'exclouen. Així dones,
no havíem pas de trigar gaire a topar-nos
amb algun concepte de psicológica especia
litat ; per exemple, quan parla dels jos
successitís Ilue moren els uns darrera els
altres (Ibid., p. 112). Els nostres sentiments
no en són per aixt) més unificats, objecta
encara. «Es componen d'una infinitat d'a
mors successius, de gelosies diferents i eft
meres, perb que per llur multitud ininter
rompüda, ens donen la illusió de continui
tat i la impressi6 d'unitat» (Swan, II, 221).
Aquesta .multitud incessantment fluent d'e«.
lements psicológics ve a ésser un impres
sionant parallel dels elements que informen
la mutabilitat, així mateix ininterrompuda,
de la vida ; i aquesta mutabilitat, ja vaig
intentar demostrar-ho, seria la condició de
la realitat, la condició de la riostra cons

ciencia de l'existencia.
Proust va concretant la seva idea d'espai.

psicológic en aquests mots : «l'Univers és
cert per a tots plegats i diferent per a cada
u — no és pas un Univers sin6 milions d'u
niversos...» (Prisonn., 1, 261). Des del nos

tre punt de vista realista, que és també,
encara que subconscientment, el punt de

vista de Proust, poddem objectar, encara,

que aquesta multitud d'universos no impli
ca pas contradicció entre ells, ni, per tant,
mentida, ja que en rigor de veritat, tant

com en rigor etimobgie, no es tracta sinó
de facetes múltiples, maneres váries d'en
focar la contemplació d'un sol Univers.

Per fi Proust ens Una una bellíssima,

41W

rée par la révolution qu'u avait accomPlie
non seulement autour de soi-méme, mais
autour des autres et notamment par les po
sitions qu'il avait occupé successivement par
rapport a moi.

Et sans doute tous ces plans différents
suivant lesquelsi 'le Temps depuis que je
venais de le ressaisir, dans cette féte, dis
posait de ma vie, en me faisant songer que
dans un livre qui voudrait en raconter une,
it faudrait user par opposition a la psycho
logie plane dont on use d'ordinaire, d'une
sorte de psychologie dosis l'esPace, ajou
taient una beauté nouvelle el ces résurrec
tions que ma mérnoire opérait tant que je
songeais seul dans la bibliothlque, puisque
la mémoire, en introduisant le passé dans
le présent sans le modifier, tel qu'il était
au moment ou it était le présent, supprime
précisément cette grande dimension du
Temps suivant laquelle la vie se réalise.

En aquest bell pensament reconeixerem
un nou parallelisme entre l'espai material
i l'espai psicológic, una com geometria no

euclidiana de l'esperit. Remarquem, penó,
l'exultació de Proust en fer la descoberta :

Riemann o Lobatxew,ski no degueren sen

tir-se mes encisats ,en trobar la possibilitat
de llur hiperespai. Deixeu-nos, perb, abocar
una altra gaiieda d'aigua freda sobre aquests
entusiasmes, d'altra banda ben legítims, del
gran Proust, tot refermant envers eh l i la
seva obra el nostre fe:vor cada dia més ad
miratiu. La psicologia de l'espai que des
cobreix Marcel Proust ja era descoberta se

gies ha : tots els grans literats — i estie per
dir tots els artistes eminents — descobriren
aquesta psicología i se'n serviren ; si bé
no se n'adonaren o no arribaren a explici
tar-la talment degué semblar-los una na

tural mecánica de l'anima, la qual mecá
nica, per molt encisadora que sigui, no dei
xava d'aparéixer com un deis molts com

ponents encisers de la fundó contemplad
va, els quals; de tan ben sabuts, de tan

ingénitament reconeguts, ja no ens entre
tenim a explicitar — valors entesos de l'es
perit despert, eternament renovable i eterna
ment identic.

JOAN SACS

(*) Vegi's MIRADOR, nínns. 241, 242 1 249.
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LES ARTS I ELS ARTISTES
Les exp

Tito Cittadiní
En uns mots amb qué Joan Estelrich, des

del catáleg, ens presenta Cittadirni, diu en

tre altres coses :

«El seu art és lluny de tota colla. I tan
mateix no és intemporal ; s'hi confronten i
enfronten les tendéncies de l'esperit del
temps. L'informa -- signe superior de la
modernitat — una virior poética, impacient
i ávida. El nom de Cittadini, ciutadá del
món, resta vinculat a la moderna histbria

1 tit els clarins d'una plaça de braus, que
les dones han d'anar a cercar els mantons

de Manila i els homes s'han de posar a

cridar o/é4
Aixó, naturalment, i ja ens entenem, té

un valor. Peró té una tara d'origen que
alarma del tot quan s'ha vist la figura, en

general, pintada per Cittadini.
La concreció a qué obliga el retrat deses

pera una mica l'artista i sel veu fugir cap
al decorativisme, cap al cultiu de l'agilitat
i cap a l'anécdota, com si enyorés profun

Tito Cittadini Fira

pictórica de Mallorca ; representa una de
les més altes i pures interpretacions de

En un altre passatge de la presentació
lustre humanista diu :

«Ja Mallorca el seu paisatge, les seves

viles i la seva gent és presa seriosament,
com a finalitat i no com a pretext decora
tiu. 1, així, aquesta pintura ens porta a

regions no simuladas, en qué brolla la nota
auténtica, ádhuc quan, rarament, s'embolca
fla de fantasia.»

Francament, creiem que el director de la
Fundació Bernat Metge usa una .apreciació
equilibrista si no netament equivocada. Sem
bla com si en perdre el contaete amb Só
crates i Xenofont i trobar-se amb l'obra
palpable de Cittadini, al senyor Estelrich Ii
haguessin fallat els seus puntals.

Perqué, primerament, l'avida virior poé
tica manca lamentablement. Cal pensar no

més una mica en el que la poesia mallor
quina pot influir en un pintor, per a trobar
en les teles de Cittadini una mena de buidor.
Hl ha una impaciéncia, amb aixb d'acord,
perb és una impaciéncia darrera la conse

cuelo d'un efecte per l'efecte, sense la pre
ocupad() de dotar la pintura d'un interior
robust de sentiment, i per tant Cittadini és
antipoétic en absolut.

En segon terma, el seu art no és pas lluny
de tota colla, sinó que, al contrari, es veu

seduit per una expressió de casa nostra amb
la intensitat que ho pot fer un dels nostres

artistes primerencs que ha vist la trampa
d'alguna cosa. ?lanera Ilatina involucrada
a una marxa que l'impressionisme va fer
determinar amb un estil que ara en podem
dir vernacle. En el fons, Cittadini, potser
sense saber-ho, s'ha fet un tip de mirar pin
tors espanyols i n'ha tret conseqüéncies de
tots els ordres.

Si el senyor Estelrich aprecia «una de les
rnés altas i pures interpretacions de l'illa»,
només ho sabem veure com aportació a la
propaganda de Mallorca entre els turistes
més superficials.

No sabem si el nostre humanista ha vist
quelcom del que del mateix lloc de proce
déncia ha portat darrerament Josep Mom
pou, exhibit en part, fa ben poc temps, a

Ja mateixa Sala Parés. Si ho hagués exa

minat, estern..segurs que hauria rebaixat un

bon tros l'apreciado tan categbrica que Da

ofert al pintor italo-argetití.
Sense desig d'exagerar, podetn assegurar

que quari •els nostres germans mallorquins
es decidissin a honorar els que han anat

treient el suc a llur paisatge, coincidirien a

afirmar que el que és l'esperit está més ben

explicat en una pinzellada de Mompou que

en les cinquanta teles de Cittadini ; s'entén,
pel que pot representar una vinculació ar

tística de «les pures interpretacions».
I per acabar, Mallorca, el seu paisatge

i gent, que diu que és «pres seriosament

com a finalitat i no com a pretext decora
tiu», trobem, en canvi, que és pres amb una

certa ampullositat i truculéncta. Tots els
carrers, fires, fonts, camins, hortes i grups

són tractats amb mires a desvetllar l'en
tusiasme colorístic als ulls que vénen mig
closos per la boira del Nord. Hi ha un mo

ment que fa l'efecte que tots els grups que
prenen l'ombra en algun deis quadros ex

posats, han de perdre llur immobilitat i s'han
de posar a córrer adalerats parqué han sen
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dament la facilitat de les places i deis
carrers.

I• tot i aquesta impressió de l'exposició,
hom s'adona d'un parell d'obres que hem
d'assenyalar com excepcionals. Són les mar

cades amb els números 30 i 6. Un carrer

sota la pluja i una plaga d'església. En to
tes dues Cittadini deixa entreveure una sin
ceritat. Ho ha fet o per una causa íntima
o per una equivocació.

Si s'ha equivocat, no hi ha res a .dir.
Si ho ha fet degut a aquella causa, lamen
tem artísticament, és dar — la insuficién
cia de la cultura artística del turista que és
el gran elient del pintor de nom italiá.

L'exposició és un conjunt agtadable, que
soase les ganes de fer-la passar per trans
cendental adquirirla l'agradabilitat i emoció
de la música de Verdi que entra per una

orella i surt per l'altra després d'haver acon

seguit en la seva trajectória un moment de
franca eufbria i una honestedat espiritual
en l'esbarjo.

J. M. Vida! Quadres
L'exposició que Vidal Quadres inaugurá

dissabte passat a La Pinacoteca respira un

aire tot especial. La sala encara era per
fumada de les farigoles i els pins de Mom
brú, que s'ha vist assaltada i foragitats
aquells perfums naturals per emanacions
d'Houbigant i Coty. Del culte del paisatge
obert s'ha passat a l'interior, a la cambra,
a l'escena de familia.

Vidal Quadres novament ens ha presen
tat aquélla pintura tan seva, tan construY
da sobre una plataforma de quietud social,
on tots els elements són ordre i amables
recolliments. Es una pintura que pren deis
trentes del inoo unes característiques de
classe molt condimentades, explicades amb
una traga. admirable. Si Watteau coexistís,
deuria usar-les a la seva manera personal.

Sembla una obra produIda en un ambient
d'una total abséncia de cridaneries pictb
riques, que tant tenen a veure amb les fb
niques.

Vidal Quadres pinta molta seda i les se

ves teles tenen aquest to per definició. Seda
administrada en totes les seves accepcions.
L'obra número ti, Vanitat, i la 12, Mater
nitat, són una guia per a .entendre Vidal
guadres, per a presentar-lo en la seva válua

per a classificar-lo pictbricament. Com si
una de les úniques coses a tenir en. compte
fos la recollecció de qualitats, el pintor s'hi
endinsa d'una manera extraordinária, yo

lent amb elles acomplir tot un vast proble
ma .de pintura i abandonant altres extrems,
com els emocionals.

L'expósitor, aferrat a aquest principi, fa
una via sólida, parqué en el noranta per
cent deis casos els perills 9ueden anorreats.

No discutim la volada ni la transcendén
cia. Vidal Quadres segurament no hi ha
pensat mai, i per aixb fa una pintura par
ticular, sense mirar endavant ni endarrera,
com el poeta que ,de cara al seu amor fa
uns versos per al seu amor i per a eh, i
deixa que els genis s'esbatussin cercant la
quadratura del cercle poétic.

Ramon López
Aquest pintor temps enrera féu pensar se

riosament en la seva creixenga artística. De
sobte, va frenar i va fer sortir alió de la
flor d'un din. Ara, a les Galeries Laieta
nes, ha reincidit i ha remogut un bon tros

de la seva quasi glbria pretérita.
Hem vist un Ramon López pletóric de

facultats, sobreeixint facultats, perb em

marcat en un medi massa poc divers, pot
ser. Es un artista que, .sabudes les seves

possibilitats, hauria de llançar-se resolta
ment a una tasca fecunda, sense fer cas

de cap entrebanc. S'anida polint i a mesura

que a la paleta hi deixés engrunes d'imper
feccions, la seva obra pendria un altre as

pecte znillor. Aquestes raons ens les ha sus

citat la seva facilitat enorme. El seu triomf
decisiu sobre el paisatge i la vista urbana de

noten claríssimament el temperament d'ex
cepció que fa viure amb una gran impressió
tots els ambients que toca.

arme F. GUAI:

Una exposició i un 'libre
La Llibreria Catalbnia decidí d'arranjar

el local destinat a conferéncies i alguna ex

posició esporádica, en un saló ad hoc, més
adaptat, en la seva nova forma, a la fundó
que abans havia éxercit sense continuitat
ni pla. En aquestes mateixes págines, Ni
colau M. Rubió, des del punt de vista d'Ac
tar, en parlava la setmana passada.

Al davant d'aquesta nova galeria d'art hi
ha el conegut animador Josep Dalmau,
aquell home emprenedor que sabé dur a un

local interior i pintorese de la Portaferrissa
totes les inquietuds artfstiques contemporá
nies. Malgrat els temps i els contratemps,
Josep Dalmau segueix .essent l'home inquiet
de sempre, en el seu rol d'importador de
novetats, d'escoltador dels darrers batees.

Qui escrigui un dia la histbria — la pe
tita histbria de l'art catalá contemporani,
no podrá prescindir de la figura d'aquest
marxant, que tant ha fet perqué des de Bar
celona pocruéssirn seguir el moviment ar

tístic contémporani d'una manera més di
recta que mitjangant les revistes d'art.

En aquesta funció, ningú no l'havia subs
titult, aquest lapse de ternps que Dalmau
no l'ha exercida. Celebtem que hagi pogut
renuar la seva activitat i aprofitem l'ocasió
per a retre aquest petit homenatge a l'in
cansable Josep Dalmau.

Gairebé es podia descomptar per ende
varnt que Dalrnau, posat a inaugurar unes

galeries d'art, avinentesa que exigeix un

número de forga, ens servís Salvador Dalí
com a cosa sensacional. 1 així ho ha fet.
Durant una colla de dies, la desfilada ha
estat copiosa. Més que un interés real, era

curiositat el que movia els nombroSos visi
tants. El nom de Dalí porta efectivament
enganxat un róssec d'escándol i d'excentri
citat que encara no ha fatigat la badoque
ria ingénua de molta gent.

Perb, fet i fet, qué té a veure tot aixb
amb la pintura? Senzillament, res. Passat
aquell moment d'efímera curiositat que era

explicable una colla d'anys enrera, tot aixb
del sobrerealisrne ja no interessa ni, a penes
existeix. Hi ha, aixb sí, quatre retardataris
que encara s'hi dediquen, altres tants es

nobs que tenen por de passar per endar
reritsi curts de gambals si no declaren que
els agrada i l'impagable M. A. Cassainyes
disposat sempre a escriure articles inintel

.

vairien si a llur voltant no s'edifiqués tota
una teorització pedantesca, amb pretensions
de científica i a la qual, com és natural, és
aliena la cibncia. Els savis a mitges . fan
estralls a tot arreu, i el sobrerealisme está
carregat d'aquestes excrescéncies parasitá
ries. Potser, peró, més que d'un cas de pa
rasitisme es tracta d'una simbiosi, car ja
no se'n parlaria si no fos el petit núvol de
sorollosos propagandistes.

Un altre element de propaganda ha estat
l'escándol. A Barcelona n'hi ha hagut poc

duna massa enllá. Anotem només que unpsiquiatra de válua, contemplant el retratfotográfic de Dalí que també estava exposat, concloia en la normalitat de l'individu.—Aquest home és un simulador— digué,
- peró tots els alienistes ja sabem que els
simuladors acaben deixant d'ésser-ho.

* * *

La Llibreria Catalbnia, després d'haver
nos proporcionat «asió de refermar-nos en
els anteriors punts de vista, ha fet una al

Salvador Dalí — L'enigma de Guillen? Te!.1

perqué el taranná de la gent no es decanta
per aquesta banda. Algunes persones han
escrit lletres indignades a la geréncia de la
Catalbnia, com en alguna conferéncia que
va donar Dalí, temps enrera, hi hagué tam
bé un xic de soroll. Tot plegat res, pel que
el! voldria. Si, com a París, s'arribés en

alguna *aculó a les vies de fet agressió
personal, laceració de teles, etc. -- el pseu
do-geni de Figueres els seus amics no ca

brien a la pell de contents. La majoria del
públic barceloní ha pensat, assenyadament,

Xavier ,Nogués —

ligibles empedrats d'aUtors alemanys sobre
totes les coses que no valen la pena.

Hem vist aquesta eXposició Dalí, i hern
trobat tot l'exposat tan mediocre com els
dibuixos que aquest mateix noi va fer deu
anys enrera per a Les bruixes de Llers de
Fages de Clirnent. Hem" desenterrat un ar

ticle publicat en 1927, en collaboració amb
un pintor catalá, sota pseudtmim, en un

diari barceloní, i hem tingut la satisfacció
de trobar que je dlavors ens lamentávem
que Dalí s'esmercés.a cultivar alguna cosa

tan esgotada com el sobrerealisme.
La recepta sobrerealista ja ha dat de si

tot el que podia donar, com abatas d'ella ja
havia quedat esgotat el cubisme. Tot aix.6
!a és tan mort i enterrat com el futurisme
de Marinetti i altres acrobácies que s'es

EXPOSICIÓ DEL NU

Organitzada pel Círcol Artístic
El maxim esdeveniment pleistic

Hores de visita : Matí, d'onze a dos quarts
de dues. Tarda, de cinc a vuit.

Soterranis de l'Estacio de &tira

cl::-..--:----
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que qui vulgui propaganda que se la faci
i no ha volgut contribuir-hi.

1 posats a liquidar aquesta qüestió en

obsequi a l'actualitat perqué, particular
ment, la tenim liquidada fa molts anys
remarquem el candor d'aquella part de pú
blic que troba no sabem quines meravelles
de técnica en les obres de Dalí. Es aquella
confusió massa corrent de la técnica amb
l'habilidositat. Si fa no fa, Dalí té tanta
técnica, i de la mateixa qualitat, que un

académic de la de San Fernando, cap dels
quals encara no ha fet prorrompre en ex

clamacions admiratives el més ingenu aspi
rant a esnob. No cal fixar-s'hi gaire per
veure que tota l'habilidositat, tota la mi
nuciositat, tota la pacient calligrafia micros
obpica no arriben a donar als objectes que
pinta una qualitat satisfectbria.

Per acabar, declarern que l'anormelitat,
l'extravagáncia, el patológic, només ens in
teressa en els tractats de patologia. No
creiem, en principi, en l'art volgut fer a

base de deliris paranoics i altres conceptos
tan grats d'anomenar pels sobrerealistes com

desagradables a les persones com cal. Ex
planar aquest tema com caldria, perb, ens
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tra obra moit més meritbria. Ens referim
a la reedició de l'álbum de Xavier Nogués,
La Catalunya pintoresca, amb comentaris
de Francesc Pujols, que él malaguanyat
Salvat Papasseit havia publicat en i9ie,
precedint, en la bibliografia Inoguesiana, la
monografia a eh l dedicada, amb text també
de Pujols, apareguda en les edicions de La
Revista i els so ninots presentats per Ra
mon Reventós. (I ara que anomenem aquest
humorista : qué hi ha del projecte d'arre
plegar i editar la seva obra disperse?)

Xavier Nogués, que ha fet alguna escul
tura, ha gravat molts aiguaforts (actual
ment s'imprimeix, dintre les edicions de La.
Cometa, El sombrero de tres picos, amb
eiguaforts de Nogués), ha decorat cerámica
i vidres, ha pintat teles, el celler cíe les Ga
leries Laietanes (obra que potser ja no exis
teix), el magnífic saló de can Plandiura, el
despatx. de l'alcaldia, etc., etc., és popular
sobretot com a clibuixant.

Ningú .001T1 dl no ha sabut copsar tot el
gr.:átese de les frases populars, que ha illus
trat amb figures immortals. Xavier Nogués
ha agafat soviet els temes i la gent de més
xaronisme cl'aquest país, i els ha sublimat
per obra i gracia del seu humorisme que
ino ha estat mai sarcástic ni agressiu.

Els seus dibuixos, que estan tan bé com

els que puguie estar millor, mereixen el
nom de einots que sovint l'autor els dóna,
perqué els seus personatges són realment
aquests ninots humaníssirns i vivents deis
quals tothom té alguna cosa i, per més que
facie per amagar-ho, Nogués ho descobreix
amb el seu instint i ho plasma amb una

intenció i una traga tan personals, que en

fan un deis artistes més característics de
la nostra época.

1, maigrat el lccalisme dels temes i la
con temporal)itat deis personatges, l'obra de
Nogués s'inscriu en la universalitat i l'eter
nitat.

Ben vinguda sigui equesta reedició de La
Catalunya pintoresca, i demanem per a

l'autor iiargs anys de vida per a fer sem

blants obres. •

J. C.
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DE TEATRE CATALA

Punts de vista
(Ve de la pág. 3)

Tots els traciadistes han convingut a fixar

la data de l'estrena de Les joies de la Roser,
de Pitarra, l'any 1865, com la de la fundació
definitiva del nostre teatre, que l'any següent
passava a establir-se al Teatre Romea. El
costum de fer arrencar la história de la nos

tra escena d'aquella estrena, ha fet creure

a la gent jove o poc documentada, que a

partir d'aquell moment el teatre catalá com

a tal fou una realitat vigorosa amb arrels

profundes en la societat barcelonina. Aixb

és fals. Fins a l'any 1897, les obres catala

nes hi foren alternacles amb teatre castellá,

de manera que de les vuit representacions
que es donaven a la setmana, pel cap baix

quatre eren castellanes. Tenim dones que el

nombre de representacions de teatre catalá,

de l'any 1865 al 1897, arriba escassatnent a

la meitat del total que es donaren al teatre

Romea, que era la seu de la naixent ins

titució.
Una altra dada reveladora. La gran ac

triu, glbria de la nostra escena, la senyora

Anna Munné, ingressá a Romea l'any 1890,
quan per certes incompatibilitats sorgides
entre una part de la companyia i l'empresa,
Fontova i alees- figures de primer ordre pas

saren a Novetats. Dones bé, la senyora

Munné confessava que fins que es contractá

a Romea no havia parlat mai en catalá a

l'escena ; havia representat sempre en cas

tellá, és a dir, que la seva actuació com ac

triu de teatre catalá durá només uns tretze

.anys, degut al fet que una malaltia la inu

tilitzá prematurament. Durant aquests anys,

penó, si repassem llibres vells de l'adminis

tració de Romea, veurem que els programes
de les funcions de les tardes deis dies de

festa gairebé sempre eren disposats amb

obres castellanes, i que la senyora Munné i

Jaume •Capdevila i molts altres artistes de

la companyia triaven repertori castellá per

a les funcions de benefici. Perqué cal tenir

present que fins l'any 1897, a la companyia
de Romea hi havia elements contractats per
representar solament teatre castellá. Jo re

cordo haver-hi vist de criatura el primer ac

tor de teatre castellá Vicente Miguel, que

no parlava catalá.
Si aislé) no fos suficient per situar-nos en

un terreny sdlid, fixem-nos en la belligerán
cia que en altres aspectes els catalans hem
donat al nostre teatre. Per de moment, els
preus sempre han estat inferiors als deis
que posaven les companyies castellanes o

italianes de categoria, i si durant molts
anys a les festes a la tarda es feia castellá,
era perqué els empresaris volien assegurar
l'entrada, i el catalá els l'hauria posada en

perill, ja que al gros públic les obres deis
nostres autors catalans no li dejen gran cosa.

Aquesta servitud al teatre foraster i la

poca consideració que es donava a la nos

tra escena, es descobreixen en altres fets.
Barcelona tenia un deis teatres més antics
i sumptuosos de la Península : el de la San
ta Creu, que després se'n digué Principal.
Era un teatre eminentment barceloní, pro
pietat de l'Hospital, amb una tradició glo
riosa com a sala d'espectacles de primer
ordre. Per qué el teatre catalá no inaixia o

s'installava en aquella casa que semblava
la més adequada? Per qué va haver-se d'a
climatar en aquel' edifici sense histbria ni
jerarquia ciutadana? Senzillament, perqué el
Principal, l'anv 1865, era el feu de l'aristo
crácia ráncia Liarcelonina i el Romea era un

local sense cap aparença, situat entre dos
mercats i en un barri de bullangues. Als assi
dus del Principal, és a dir, a l'alta societat
barcelo.nina, no els va commoure gens l'a
parició del teatre catalá ; al contrari, li de
vien sentir un tuf plebeu que els el feia, si
no repugnant, poc agradable.

I la burgesia, direu? La burgesia que s'a
nava fent amb l'impuls del maquinisme i
l'increment industrial? Aquesta burgesia va

fer una obra enorme, increíble, despropor
cionada per la Barcelona d'aquell temps
el Liceu, inaugurat l'any 1847 i construit
amb diners de la gent benestant de Barce
lona. La ciutat que sabia edificar una de
les millors sales d'espectacles d'Europa,
vint-i-cinc anys després no pogué construir
o dedicar un teatre ric i confortable al tea
tre catalá? Els fets ens diuen que no. Abs
barcelonins els agrada el teatre, els agrada
tant que n'han batejat amb noms de grans
artistes. El circ del carrer de Montserrat ori
gináriament fou el teatre Ristori ; hem tin
gut el teatre Gayarre, el Massini, el Calvo
Vico i fins el casal del nostre teatre nacio
nal ha hagut de portar sempre el nom d'un
comediant castellá célebre : Romea. El que
no els ha agradat mai gaire ha estat el tea
tre catalá.

Les preferéncies deis catalans han estat
per la música. Aquesta predilecció explica
l'existéncia del Liceu i havia justificat l'es
plendor del Principal. Simultániament amb
les primeres manifestacions de teatre catalá
a l'época de La Gata, Clavé organitzava
les seves masses corals ; del gust de cantar
en collectivitat, naixien l'Orfeó Catalá i el
Palau cle la Música Catalana, i quan un

potentat barceloní, mecenas de les arts, com

l'Evarist Arnús, volgué fer-se un teatre pel
seu plaer amb tot el confort i el luxe pos
sibles, el dedicá preferentment a la música

i per aixd l'anomená Teatro Lírico. Es cert
que per aquella espléndida sala desfilaren
companyies dramátiques de primer ordre
castellanes i estrangeres, peró també ho és,
per desgrácia, que el seu propietari no pen
sá ni un sol instant en les possibilitats d'un
teatre catalá.

Romea no fou l'únic teatre an es repre
sentá teatre catalá ; al Principal, a Nove
tats, s'organitzaren temporades algunes de
les quals foren positivament brillants ; hi
faltá sempre, perb, l'esperit de continuitat
que es mantingué a Romea ; per aixb quan
es parla de la tradició del nestre teatre, tá
citament s'a•ludeix el Romea i els actors que
durant molts anys trepitjaren aquelles tau

les.
Vegem qué hi ha en aquesta tradició in

vocada tan sovint. He dit més amunt que
aquell escenari no fou catalanitzat del tot

fins l'any 1897, trenta-dos anys després de
l'estrefna de Les joies de la Roser. Si no

s'haguessin produit intermiténcies, aixb fa
da un període de trenta-sis anys de teatre
catalá ; perd el compte no és aquest. L'any
1911 s'estroncava la tradició, que no era re

presa fiins l'any 1917. Es a dir, les represen
tacions exclusivament catalanes duraren ca

torze anys ; després en vingueren sis que el
catalá fou absent d'aquella casa i actual
ment torna a parlar-s'hi en castellá.

I aixd que diem de Romea, podem dir-ho
deis intérprets. Trobaríem ben pocs actors
catalans que s'hagin consagrat exclusiva
ment al nostre teatre. Deis de primera mag
nitud, potser només hi ha Iscle Soler i Fon
tova. Carlota de Mena, una de les actrius
més eminents que Catalunya ha donat, tre

ballá gairebé sempre en «castellá ; les seves

interpretacions catalanes foren purament cir
cumstancials. Si repassem la histbria artís
tica de les dues figures més populars actual
ment, eixicles del nostre teatre, I3orrás i la
Xi.rgu veurem que el primer, en cinquanta
anys ?le vida escénica, solament ha dedicat
al nostre teatre una tercera part de la seva

existéncia d'actor. De la Xirdbu podem es

tablir la mateixa proporció. Ingressada a

Romea en la temporada de 1906-o7, s'in
corporava al teatre castellá en 1914 per no

moure-se'n més. Tenirn dones que de vint

i-set anys d'actuació artística continuada,
n'ha dedicat dinou al teatre castellá i vuit
al nostre teatre.

Insisteixo en la suma d'aquestes observa
cions perqué són molts que ignoren aques
tes realitats o les obliden, 1 d'aquí neixen
els malentesos que compliquen el problema
i fomenten el mal humor i el pessimisme.
Aquesta i no altra és la realitat del nostre

tcatre. Els que invoquen antececlents bri
llants i gloriosos són víctimes d'un. illusio
nisme encomanadís que desorbita la qües
tió.

1 no obstant, és evident que existeix una

literatura dramática catalana que en setanta

anys ha produit més d'un miler d'obres de
tots els géneres ; és evident que hem tingut
i tenim cornediants eminents, alguns, pocs,
positivamént grans ; no es pot negar que

hem tingut també empresaris prou intelli
gents per concluir un teatre amb fortuna,
malgrat les enormes dificultats que per ésser
empresaris de teatre catalá, sbrdid per natu

ralesa, ha calgut que superessin continua
ment ; i el que també és cert, per desgrá
cia, és la inapetIncia, la falta de curiositat
del poble catalá per al seu teatre.

El teatre catalá ha tingut un públic, perb
no ha comptat amb un poble. Ha tingut un

palie, una clientela captada d'una classe
social poc exigent espiritualment i social
ment, i encara aquesta clientela ha estat

tan exigua, que representa una minoria in
significant. Slan donat períodes en qué, per
raons polítiques principalment, el teatre ha

pres una significació més vasta, i aixd ha
donat peu a moltes illusions ; aviat, perb,
ha passat l'onada i el teatre ha tornat al
seu inivell tristíssim.

Ara patim una d'aquestes dcpressions de

sesperadores ; hem de pensar, perb, que
igual la passen els llibres i els diaris cata

lans. Teatre, llibre, diari són membres d'una

mateixa proposició de civilitat i de cultura ;

no es pot satisfer-ne un sense que els altres

dos no n'heguin una reacció favorable. El

dia que hi haurá doble nombre de lectors

de premsa catalana, fatalment doblará el con

tingent dels que freqüenten el teatre catalá.
Revifar-lo momentániament no és impossi
ble ; el problema, perd, és vitalitzar-lo tot

evitant el perill de les recaigudes desmora

litzaclores.
* * *

Com es pot obtenir aquest resultat, no ho

sé, i cm fa molta por que no ho sápiga nin

gú. Remei no en sé cap ; l'única cosa que
ptic fer és donar unes xifres que podran
servir de base i de guia als que voldran in
tentar una provatura. Elles donaran una

idea gaírebé exacta de la part que el públic,
més ben dit, tots els catalans, han tingut
i poden tenir en l'estat del inostre teatre.

El cens de Barcelona passa del milió d'ha

bitants ; no cree que sigui exageració calcu

lar que d'aquest milió de ciutadans, sis-cents

mil parlen correntment el catalá. Bé, dones ;

si el sis per cent d'aquests catalans sentis

sin per al teatre catalá la mateixa curiosi
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tat que senten pel cinema, el problema seriaresolt, sense cap sacrifici ni generositat ofi
cial. N'hi hauria prou que aquests trenta-sis
mil catalans de Barcelona es comprometessin
a anar una vegada al mes al teatre, perqué
les temporades catalanes adquirissin una bri
llantor que no han tingut mai. I a aquest
mai li dono un valor absolut. Mai.

Es fácil de veure-ho. A Barcelona, el ne

goci de teatre es compta per setmanes ; els
actors i les dependéncies cobren setmanal
ment i els arrendaments i despeses generals
es capitalitzen igualment per setmanes. •El
cost setmanal d'una bona companyia cata

lana, tan homogénia i selecta com vulgueu,
coniptánt-hi totes les despeses que implica
el funcionament d'un teatre de primera ca

tegoria (Novetats, Romea, etc.), és de setze
mil pessetes. Cree que tots els empresaris
donaran aquesta xifra per acceptable sense

regateig. Si voleu posarem divuit mil
i el resultat sensiblement será el mateix. Per
la meya banda, amb setze mil pessetes set

manals assegurades, no vacillaria a fer-me
empresari.

Fem el cálcul a base d'aquesta xifra. El
preu de les localitats a Barcelona, en els
teatres amb companyies castellanes, és de
cinc pessetes la butaca ; treient el promedi
del que paga cada espectador, sumats els
d'entrada general, de localitats de segona
classe i llotges, podem fixar en tres pesse
tes per persona l'import total deis ingressos
per funció.

El cost de cinc setmanes, a setze mil pes
setes la setmana, és de vuitanta mil pesse
tes, i trenta-sis mil persones a tres pessetes
cada una fan cent-vuit mil pessetes que, di
vidides per cinc, donen 21,600 pessetes. Es
a dir, que una parréquia de trenta-sis mil
espectadors repartits en 35 dies, permetria
fer unes recaptacions setmanals de 21,600
pessetes, que relacionades amb la despesa
que hem fixat, deixarien un benefici de
5,600 per setmana

Insistim : si el sis per cent dels catalans
residents a Barcelona volgués dedicar un dia
cada cinc setrnanes al teatre catalá, tindríem
temporades segures i no caldria sinó maja
dotzena d'estrenes per mantenir l'interés del
cartell. No cal dir que aquest régim perme
tria una selecció d'elernents, una disciplina
que ara és impossible i una atenció en la
presentació i interpretació de les obres que
avui no se'ls pot dedicar. Es més, si aquests
trenta-sis mil catalans volguessin donar, no

un dia cada cinc setmanes, sinó dos al tea
t catalá, estaria assegurada la permanén
cia de diles empreses, cosa que establint una

racional emulació, contribuiria al millora
ment general de la nostra escena.

Damunt del paper la solució és fácil i
clara ; cal només que trenta-sis mil ciuta
dans sentin curiositat solament — no se'ls
clemana entusiasme ni fervor — per veure i
escoltar, sobretot escoltar, les obres dels nos

tres escriptors, perqué en un tancar i obrir
d'ulls el teatre catalá entri en un període
de plenitud sense precedents

Hi sán aquests trenta-sis mil ciutadans?
L'experiéncia em diu que no hi són ni hi
han estat mai. Com puc creure, dones, el
mite de 'Vició deis catalans al teatre ca

talá, que no és sinó un miratge, un illu
sionisme, un bluf? Tota aquesta gent va al
cinema una o dues o tres vegades a la set
mana ; no totes les pellícules li,plaue.n igual ;
algunes els disgusten: francament, peró la
setmana següent torábh al cinema amb
aquella alegria. Per qué no s'ha de conce

dir el mateix tracte al teatre catalá?
La situació és aquesta : si de cada cent

catalans, no !l'hl ha ni sis que estiguin dis
posats a dedicar una tarda o una nit cada
cinc setmanes, és a dir, set vegades en una

temporada de vuit mesos, al teatre, per qué
hem d'acusar ningú sitió els catalans ma

teixos de l'estat vergonyós de la nostra es

cena? Quina culpa hi tenen els comediants
i els autors i fins els empresaris, si els cata
laos han volgut tenir un teatre sbrdid i ells
mateixos l'han desqualificat amb la seva

indiferencia?
Per les xifres que acabo d'exposar, és fá

cil deduir que es poden haver donat perío
des d'una robustesa i d'una popularitat efí
meres, i fas que el negoci pot haver estat
profitós • económicament i socialment, tot
plegat ha estat tan modest que no ha calgut
sinó una mica de curiositat per saldar amb
beneficis d'esperances i d'entusiasme ; la rea

litat, perb, aviat s'ha presentat .amb la seva

miséria congénita i han vingut depressions
com la present. Els teatres forts, de tradi
ció vigorosa, com el castellá, l'anglés o el
francés, passen crisi, moments difícils, perd
no vitten agonitzants i desvalguts corn el nos

tre perqué tenen tot un poble darrera seu.

El nostre hi té i hi ha tingut una part exi
gua d'un estament modest. El catalanisme
no ha fet pas gran cosa pel teatre. Ha assis
tit a homenatges, ha figurat •ls enterra
ments excepcionals, ha fet acte de preséncia
en algunes estrenes i eš dóna per ben pagat
de comptar amb unes guantes obres que
han passat les fronteres, peró mai no ha
fet res per tenir un teatre de debb. L'afició
catalana es limita al teatre d'aficionats
prou. Heus ací un altre miratge del qual
parlaré un altre dia. Ara com ara, només
volia demostrar amb fets que el nostre tea

tre ha patit sempre d'insuficiéncia vital, que
ha nascut desnodrit i desnodrit ha viscut,
perqué ha estat víctima de la defecció obs
tinada dels catalans, que l'han cotitzat cons

tantment en un pla d'inferioritat. Avui la
clientela que l'alimenta no cree que passi
de deu mil persones ; el negoci de teatre ca

talá s'ha de fer amb aquest públic insigni
ficant. Jo demano trenta mil espectadors
mensuals, i us asseguro que si surten hi

haurá autors i actors i empresaris amatents.

Simplement depki d'aquests trenta-sis mil
ciutadans — amo un contingent així ni es

guanyen les minories en unes eleccions, ja
veieu si és poca cosa — que la vida del tea

tre catalá sigui pr?spera i positivament glo
riosa.

CARIES CAPDEV1LA

—Com ha anat aixb?
—No ho sé pas, guárdia. M'estava em

polvant...

IMPRESOS

(Gringoire, París)
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Bibliografia musical
J. Wolf: Historia de la Música (Ed. Labor).—P. Bekker: Wand=

!ungen der Oper (Ed. Ore!! Füsslí, ZürícIa=Leípzig).
Poc després de la important publicació

d'El Arte de dirigir de Scherchen, de la qual
hem parlat llargament en aquestes mateixes
págines, l'Editorial Labor presenta una se

gona obra capital de la musicografia ale
manya, la História de la Música, de Johan
nes Wolf. Així com l'obra de Scherchen es

dirigeix, en primer bloc, als professionals i
als aficionats més interessats, el gros vo

lum de Wolf és una veritable enciclopédia

Ci Kii

de Zuric. Es aquest un aspecte completa
ment nou, l'aspecte biológic, sobre el qual
Bekker basa el seu profund estudi sobre
rópera i el seu desenrotllament. «La veu

que canta és la projecció de l'aparició de
l'home en l'esfera del so, la transformació
de la seva visibilitat corporal en una invisi
bilitat sonora.» En onze curts perb densos
capitols, Bekker desenrotlla la seva concep
ció a través de les més importants figures
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Transcripció d'un fragrnent de «paian» dedicat a Apolló. (Del llibre de J. Wolf)

a l'abast de tothom i, diguem-ho tot seguit,
la primera enciclopédia de .1a história de la

música en llengua espanyola que estigui real
ment a l'altura deis darrers resultats de la

rnusicologia internacional. El valor fona
mental del llibre consisteix en la seva primera
part que c.omprén el clesenrotllament de la

música fins al 1600. Es la primera vegada
que les tenebres del desenrotllament históric
de la música deis nostres dies, la seva eman

cipació gradual de les formes i deis temes

de l'antiguitat i més tard de l'Església me

dieval, són exposats en un centenar de pá
gines d'estil acuradíssirn i comprensible pel
a qualsevol lector, ádhuc per a aquell que
s'atansi per primera vegada a .aquesta ma

téria. Pas ,a pas seguim el camí de la pro
ducció i de l'organització musicals d'aquell
temps : les fonts clocumentals de l'art grec,
les temptatives cristianes deis primers segles
en els quals de mica en mica, l'element

meldclic entra en el recitat, l'art deis joglars
i dels trobadors i les preformes de la poli
fonia moderna i finalrnent, l'época del Re
naixement, desfilen davant deis nostres ulls.
La data decisiva per a la música moderna
ha estat el 160o, en la qual l'bpera comença
a florir i amb aixd l'emancipació definitiva
de la melodia i de l'harmonia de les cadenes

imposades per les teories i les nocions me

dievals. El camí resta lliure per a desenrot
llar totes les formes musicals que avui din
cris són familiars npera, l'oratori, la pas
sió, la comédia musical, etc., a les quáls
Wolf consagra capítols importants en la se

gona part de l'obra que condueixen el lector

fins els nostres dies.
Parallelament a l'exposició del llibre de

Wolf, Higini Anglés, en un extens estudi
sobre la música a Espanya, dóna una bella
impressió de la importáncia que el desen
rotllament de la música espanyola té per a

la história europea de la música. L'índex
alfabltic del volum ocupa, ell sol, dotze pá
gines i conté tots•els noms que hom pugui
cercar en el món de la música. Un nombre
considerable d'illustracions musicals, gairebé
totes les peces importants senceres, .ajuden
el lector a formar-se una idea completa de

la matéria exposada. La reproducció deis
exemples musicals — com tota l'edició —

ultrapassa de molt, quant a perfecció, l'edi
ció original alemanya. Com a traductor
signa ací també Robert Gerhard.

El segle xx no és tractat en l'edició actual.
Esperem que ho será aviat en un estudi
a part, completant degudament aquesta dar

rera publicació de la secció musical de l'Edi
torial Labor.

* * *

«La veu cantant com a factor de l'acció
en Pópera, la forma sempre diferent d'em
prar i de fer valer la veu», heus acf el tema

d'un llibre important que l'ex-director de

l'Opera de l'Estat de Wiesbaden, Paul Bek

ker, ha publicat sota el títol de Transfor
macions de l'ópera, a l'editorial Orell Füssli,

de la história de rópera (de Gluck i Mozart
fins a Strauss i Stravinsky). Demostra com

el naixement de Pdpera es basa sobre la des
coberta de la veu humana com a aparició
individual melédica ; com sempre, a través
de la veu humana es realitzen els diferents
tipus de Pdpera moderna. Així, en Pdpera de
Wagner, les aparkions de tots els hornes
tenen llur origen en Ilur relació amb la dona,
per la qual reben llur vida. Gairebé simul
tániament, la gran ópera francesa expira
com a conseqüéincia del cosmopolitisme vir
tuós. L'bpera lírica neix a França, carac

teritzada per la simple acció de l'amor. Té
a la seva disposició un tipus de veu feme
nina, de carácter frágil perd apassionat,
amb la qual combina dos tipus de veu mas

culina, alhora que una actitud lírica.»
Per a donar una millor idea d'aquest llibre

fértil en noves concepcions sobre rópera,
completarem els exemples esmentats amb un

passatge més vast extret d'aquest interes
sant llibre de Bekker, que publicarem en i.n

dels próxims números.
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El paradís de rojez:tí

Baden Baden será la primera ciutat ale
manya on les recepcions seran exemptes deis
trastorns provocats per parásitsproduits per
a aparells i installacions eléctriques. Si les
coses han anat com eren previstes, per
aquest Nadal havien de quedar muntats tots

els dispositius anulladors de l'acció deis pa
rásits.

El govern del Reich ha subvencionat aques
ta obra que fará de la conegucla estació bal

neária el paradís del radioient.
Per a fer-se cárrec de l'amplitud de l'obra

realitzacla, només s'han d'enumerar .algunes
xifres. Ha calgut dotar de dispositius anti
parasitaris 3,476 planxes eléctriques, 1,670
motors de menys de o'5 kw. i 258 d'una

força superiot, 1,316 aspiradors de pols, 913
coixins eléctrics, 728 aparells d'aire calent,
197 aparells d'alta freqüéncia, 18$ ventila
dors, 20 aparells de diatérmia i 18 aparells
de raigs X.

El Mallara í el micro

Segons el Worid Radio de Londres, el

soroll de les cataractes del Niágara será
radiodifós per la xarxa radiofdnica de Co
lumbia. Els micrdfons, dintre fundes imper
meables, seran submergits a una trentena

de metres sota el nivell de l'aigua, profun
clitat a la qual asseguren els técnics que el

soroll és més característic. Per tant, els ra

dioients encara sentiran millor la cataracta.

que els simples turistes.

La Publícifat
Publíca informacíó

més completa, fallí

internacional com

peninsular í local

Comenfarís í coPla.

boracíó de les malora

signafures

Gráfics d'actualítat

Llegíu=la avuí í cada día


